
PERFECT DOT TRITIUM NIGHT SIGHTS FOR GLOCK® - GLOCK
17/19/33/46 YELLOW FRONT & CLEAR U NOTCH REAR

Robust, Bright & Easy-To-Acquire in Any Light

Night Fision’s Perfect Dot night sights for Glock® pistols offer a revolutionary
new design that with brighter, more vivid, aiming dots. Like all night sights,
Perfect Dots use self-illuminating Tritium to get the "always on" glow that
makes them so effective. The difference is PDs have 30% more Tritium, so
they are unusually bright. The Tritium insert isn’t surrounded by a painted-on
ring, but rather one made of a daylight fluorescing material that produces
optimum visibility in daylight. The result is what the Night Fision folks have
dubbed the "Perfect Dot". The Perfect Dot provides maximum visibility in both
nighttime AND daylight conditions, so when the pressure is on, you’ll locate
your sights more quickly and get them on target - fast. A new mounting
system holds the Tritium vial more securely to protect it from the ravages of
unexpected knocks and dings. Front sight is brighter than rear, encouraging
instinctive "Front Sight Focus" to keep your eyes on the target Rugged
machined 4140 steel housings Matte black Nitride finish - excellent wear- and
corrosion-resistance Variety of front dot colors & rear notch configurations to
choose from (see below) Suppressor Height sights also available Sold as
front/rear pairs only We are offering Perfect Dot sights to fit standard (G17-
size) / compact frame (G26-size) Glock pistols in the factory heights, as well as
Suppressor Height sights for use on Glocks fitted with sound suppressors. A
separate models is specifically for the Glock 42 / 43. Other options: Square or
U-shaped rear notch, choice of White, Orange, or Yellow outline around front
sight. Rear sight options: plain Black (no inserts), Tritium dots (Clear) on either
side of notch, or Tritium dots enhanced with White outline. Read the listings
below carefully before ordering. With so many options available, you can fit
your Glock with a night sight configuration that’s perfect for you. Another
reason why they’re called "Perfect Dot" sights!

Attributes

Name: GLOCK 17/19/33/46 YELLOW FRONT & CLEAR U NOTCH REAR
Manufacturer: NIGHT FISION
Product no.: 100029960
Mfr. No.: GLK-001-007-YGW
Make: Glock
Model: 17,17L,19,22,23,24,25,26,27,28,31,32,33,34,35,37,38
Sight Color: Yellow/Black
Style: Night Sights
Delivery weight: 0.032kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 178mm
UPC: 856386007122

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für Perfect Dot Tritium
Nachtsichtvisiere
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Perfect Dot Tritium Nachtsichtvisiere von Night Fision für
Glock®Pistolen. Diese Visierungen wurden entwickelt, um Ihnen bei Nacht und Tageslicht optimale Sichtbarkeit
zu bieten. Um die Sicherheit und die bestmögliche Nutzung Ihrer neuen Visierungen zu gewährleisten, lesen Sie
bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Achten Sie darauf, dass die Visierungen nur für die angegebenen Glock®Modelle verwendet werden.
Überprüfen Sie vor der Installation, ob die Visierungen unbeschädigt sind.
Verwenden Sie die Visierungen nicht, wenn sie beschädigt oder defekt sind.
Halten Sie die Visierungen außerhalb der Reichweite von Kindern, um Verletzungen zu vermeiden.
Berücksichtigen Sie beim Umgang mit Ihrer Waffe immer die grundlegenden Sicherheitsregeln.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Verwendung
Verwenden Sie die Perfect Dot Visierungen nur in Verbindung mit kompatiblen Glock®Pistolen.
Stellen Sie sicher, dass die Visierungen korrekt montiert sind, um eine sichere und präzise Verwendung
zu gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass das TritiumVial nicht beschädigt wird. Bei Bruch kann Tritium austreten, was
gesundheitliche Risiken birgt.
Verwenden Sie die Visierungen nicht bei extremen Wetterbedingungen, die die Sichtbarkeit
beeinträchtigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Entfernen Sie das alte Visier gemäß den Anweisungen des Herstellers.1.
Setzen Sie das vordere Visier in die dafür vorgesehene Halterung ein.2.
Stellen Sie sicher, dass das hintere Visier korrekt positioniert ist und fest sitzt.3.
Überprüfen Sie alle Befestigungen auf ihre Sicherheit.4.

Nutzung:

Halten Sie das Visier sauber, um eine optimale Sicht zu gewährleisten.
Testen Sie die Sichtbarkeit bei unterschiedlichen Lichtverhältnissen, um sich mit den
Eigenschaften der Visierungen vertraut zu machen.
Bei Problemen mit der Sichtbarkeit oder der Funktionalität wenden Sie sich an den Hersteller.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie defekte oder beschädigte Visierungen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährlichen
Abfall.
Tritium ist ein radioaktives Material. Daher ist eine ordnungsgemäße Entsorgung wichtig, um
Umweltrisiken zu vermeiden. Konsultieren Sie Fachleute, wenn Sie unsicher sind.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Nutzung Ihrer Perfect Dot Tritium Nachtsichtvisiere
empfehlen wir Ihnen, sich an den Hersteller oder einen autorisierten Händler zu wenden.

Denken Sie daran, dass Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer oberste Priorität haben. Halten Sie sich an
diese Hinweise, um eine sichere und effektive Nutzung Ihrer neuen Visierungen zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for PERFECT DOT
TRITIUM NIGHT SIGHTS FOR GLOCK®
Introduction
Thank you for choosing the Perfect Dot Tritium Night Sights for your Glock® pistol. These sights are designed to
enhance your aiming experience in both lowlight and daylight conditions. This guide provides important safety
information, installation instructions, and general guidelines to ensure the safe and effective use of your new
night sights.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure that the night sights are installed correctly to prevent any accidents during use.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices regarding the product. Check
regularly for updates.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with EU safety requirements.
Special Consumer Focus: Keep these sights out of reach of children. They are not toys and should be
used responsibly.
EU Contact Point: For any safety inquiries, consult the relevant EUbased contact as provided by the
manufacturer.
Rapid Alerts: Be aware of the Safety Gate system for timely updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle your Glock® pistol with care and treat it as if it is loaded.
Ensure that the night sights are securely mounted before use.
Avoid exposing the sights to extreme temperatures or harsh chemicals.
Do not attempt to disassemble the night sights or modify them in any way.
Use the sights only for their intended purpose: aiming at targets.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure your Glock® pistol is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing sights according to the manufacturer's instructions.
Align the Perfect Dot night sights with the mounting points on your Glock®.
Securely fasten the sights using the provided hardware.
Check that the sights are properly aligned and stable before use.

Usage:2.

When aiming, focus on the front sight to improve accuracy.
The front sight is brighter than the rear sight; this design encourages instinctive aiming.
Practice using the sights in various lighting conditions to become familiar with their performance.
Regularly inspect the sights for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the night sights become damaged and are no longer usable, dispose of them as electronic waste where
applicable.
Do not throw away in regular household waste to ensure environmentally responsible disposal.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding your Perfect Dot Tritium Night Sights, please refer to the
manufacturer's contact details provided with the product packaging. Ensure you have the product information
available for accurate assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your Perfect Dot Tritium Night
Sights. Thank you for your attention to safety!



Guide de Sécurité pour les Visées Nocturnes
Perfect Dot de Night Fision
Introduction
Les visées nocturnes Perfect Dot de Night Fision sont conçues pour améliorer la précision de tir dans des
conditions de faible luminosité. Bien que ces visées soient fabriquées avec des matériaux de haute qualité, il est
essentiel de suivre certaines consignes de sécurité pour garantir une utilisation optimale et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est adapté à ton modèle de pistolet Glock avant utilisation.
Lis attentivement les instructions avant l'installation et l'utilisation.
Ne laisse pas les visées à la portée des enfants.
Vérifie régulièrement l'état des visées pour t'assurer qu'elles ne sont pas endommagées.
Si tu observes un problème, cesse immédiatement l'utilisation et consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser les visées si elles sont fissurées ou endommagées.
Évite de toucher le Tritium exposé ; il est conçu pour être scellé dans le vial.
Ne tente pas de démonter ou de modifier les visées.
Utilise les visées uniquement dans des conditions appropriées, comme spécifié par le fabricant.
Ne les expose pas à des températures extrêmes ou à des produits chimiques corrosifs.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation

Préparation: Assuretoi que ton pistolet est déchargé et sécurisé avant de commencer l'installation.1.
Outils Nécessaires: Prépare les outils nécessaires, tels qu'un tournevis adapté à la visée.2.
Retrait de l'ancienne visée:3.

Utilise le tournevis pour retirer l'ancienne visée en dévissant les vis.
Installation de la nouvelle visée:4.

Aligne la nouvelle visée sur le support.
Visse la nouvelle visée en place, en t'assurant qu'elle est bien fixée mais sans trop forcer.

Vérification: Une fois installée, vérifie que la visée est solidement fixée et qu'elle fonctionne5.
correctement.

Utilisation

Pour une utilisation optimale, concentretoi sur la visée avant, qui est plus lumineuse.
Entraînetoi à aligner la visée avant avec la cible dans des conditions de faible luminosité pour te
familiariser avec le système.
Utilise les visées Perfect Dot dans des conditions de tir sécurisées et appropriées.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas les visées dans les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des produits contenant du Tritium.
Si tu as des doutes, contacte un centre de recyclage ou un professionnel pour des conseils sur
l'élimination.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les visées nocturnes Perfect Dot, consulte le site web du
fabricant ou le manuel d'utilisation. Assuretoi d'avoir le numéro de modèle à portée de main pour obtenir des
informations précises.

En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter pleinement des avantages offerts par les visées nocturnes
Perfect Dot tout en garantissant ta sécurité et celle des autres.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per le Mire
Notturne Perfect Dot di Night Fision
Introduzione
Grazie per aver scelto le mire notturne Perfect Dot di Night Fision per la tua pistola Glock. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua visibilità in condizioni di scarsa illuminazione. È importante seguire
attentamente le linee guida di sicurezza per garantire un uso sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che le mire siano installate correttamente prima di utilizzare l'arma.
Controlla regolarmente le mire per eventuali segni di usura o danni.
Non tentare di modificare o riparare le mire senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Conserva le mire in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e da temperature
estreme.
Non utilizzare le mire se noti danni evidenti o se non funzionano correttamente.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare le mire in condizioni di scarsa visibilità senza prima testare la loro funzionalità.
Evita di puntare l'arma verso te stesso o verso altri durante l'installazione o la regolazione delle mire.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di effettuare qualsiasi intervento sulle mire.
Non utilizzare le mire come strumento di difesa personale in situazioni di emergenza se non sei
addestrato a farlo.
Se hai bambini o persone vulnerabili in casa, assicurati che l'arma sia sempre conservata in modo sicuro
e inaccessibile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione delle Mire:1.

Assicurati di avere gli strumenti appropriati per l'installazione.
Rimuovi le mire esistenti dalla tua pistola Glock seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona le nuove mire Perfect Dot nella posizione corretta.
Fissa le mire utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate.

Uso delle Mire:2.

Dopo l'installazione, verifica l'allineamento delle mire.
Pratica la mira in condizioni di luce diverse per familiarizzare con il loro funzionamento.
Utilizza le mire in situazioni di tiro controllate per migliorare la tua precisione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento delle mire e dei materiali di imballaggio.
Non gettare le mire nell'ambiente. Se non sono più utilizzabili, portale presso un centro di raccolta
autorizzato.
Assicurati che i materiali di imballaggio siano riciclati o smaltiti in modo appropriato.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
a visitare il sito web di Night Fision per ulteriori informazioni.

Ricorda sempre di seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso sicuro e responsabile delle tue mire
notturne Perfect Dot. Con la giusta attenzione e cura, potrai sfruttare al massimo le potenzialità di questo
prodotto innovativo.



Bruksanvisning for Sikkerhet
Introduksjon
Takk for at du valgte Night Fisions Perfect Dot Tritium nattsikter for Glock® pistoler. Denne bruksanvisningen
inneholder viktig informasjon om sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les nøye
gjennom alle seksjoner for å sikre en trygg og effektiv opplevelse med dine nattsikter.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at nattsiktene er installert av en kvalifisert tekniker eller følge produsentens instruksjoner nøye.
Oppbevar alltid nattsiktene utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Unngå å bruke nattsiktene i situasjoner hvor det kan være risiko for skade.
Kontroller nattsiktene regelmessig for eventuelle skader eller slitasje.
Hvis du oppdager skader, ikke bruk produktet og kontakt en kvalifisert tekniker.

Spesifikke Sikkerhetsforholdsregler for Bruk
Bruk alltid nattsiktene i henhold til produsentens anbefalinger for å unngå skader.
Unngå å bruke nattsiktene i ekstremt kalde eller varme forhold, da dette kan påvirke ytelsen.
Ikke forsøk å åpne eller modifisere Tritiumvialen, da dette kan føre til lekkasje av skadelig materiale.
Sørg for at våpenet ditt er i god stand før du monterer nattsiktene.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr når du håndterer våpen.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Montering av nattsiktene:1.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt og sikkert før du begynner.
Følg produsentens instruksjoner for montering av nattsiktene på din Glock® pistol.
Kontroller at nattsiktene sitter sikkert og er justert riktig før bruk.

Bruk av nattsiktene:2.

Fokuser på den lysere fronten av nattsiktene for å oppnå bedre treffnøyaktighet.
Bruk nattsiktene under forhold med lite lys for å dra nytte av Tritiumbelysningen.
Øv deg på å bruke nattsiktene i forskjellige lysforhold for å bli komfortabel med dem.

Avhending av Produktet
Avhending av nattsiktene skal skje i samsvar med lokale forskrifter for farlig avfall.
Ikke kast nattsiktene i vanlig søppel. Kontakt lokale myndigheter for retningslinjer for sikker avhending.
Sørg for at Tritiumvialen håndteres forsiktig og ikke brytes.

Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjøpt. De vil kunne gi deg mer informasjon og støtte.

Viktig Informasjon
Hvis du oppdager et potensielt farlig produkt eller en ulykke, rapporter dette umiddelbart til relevante
myndigheter.



Hold deg oppdatert på tilbakekallinger og sikkerhetsvarsler via EU Safety Gateplattformen.

Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Vi ønsker deg en trygg og tilfredsstillende opplevelse med
Night Fisions Perfect Dot nattsikter.



Instrukcja bezpieczeństwa dla nocnych
celowników PERFECT DOT TRITIUM NIGHT SIGHTS
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup nocnych celowników Perfect Dot od Night Fision. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa
zawiera ważne informacje dotyczące bezpiecznego użytkowania produktu, jego instalacji oraz utylizacji. Prosimy
o dokładne zapoznanie się z niniejszym dokumentem, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Nocne celowniki Perfect Dot są zaprojektowane z myślą o bezpieczeństwie. Upewnij się, że produkt jest
używany zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj celowniki pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W przypadku jakichkolwiek
nieprawidłowości, natychmiast przestań ich używać.
Przechowuj celowniki w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj celowników wyłącznie na pistoletach Glock, które są kompatybilne z tym modelem.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać celowników samodzielnie.
Unikaj uderzeń lub upadków, które mogą uszkodzić celowniki.
Zawsze upewnij się, że pistolet jest rozładowany przed instalacją lub konserwacją celowników.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja celowników:1.

Upewnij się, że pistolet jest rozładowany.
Zdejmij stary celownik, jeśli jest zainstalowany.
Umieść nowy celownik na odpowiednim miejscu.
Użyj narzędzi zgodnych z instrukcjami producenta, aby prawidłowo zamocować celownik.
Sprawdź, czy celownik jest stabilny i prawidłowo ustawiony.

Użytkowanie celowników:2.

Celowniki Perfect Dot oferują lepszą widoczność w warunkach słabego oświetlenia.
Zawsze kieruj wzrok na celownik przedni, aby poprawić celność.
W przypadku używania w warunkach dziennych, upewnij się, że celownik jest dobrze widoczny.
Regularnie sprawdzaj, czy wkład Tritium jest w dobrym stanie i nie wykazuje oznak uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj celowników do ogólnych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania celowników Perfect Dot, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w UE. Prosimy o zapoznanie się z najnowszymi informacjami dostępnymi



na platformie Safety Gate, aby być na bieżąco z ewentualnymi aktualizacjami lub akcjami przypominającymi.

Dziękujemy za wybór nocnych celowników Perfect Dot. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.



Säkerhetsinstruktioner för PERFECT DOT TRITIUM
NIGHT SIGHTS FÖR GLOCK®
Introduktion
Tack för att du valt Night Fisions Perfect Dot Tritium Night Sights för din Glock®. Dessa nattkikare är designade
för att förbättra din sikt under svåra ljusförhållanden. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen
läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera sikten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera alla skadade eller defekta produkter till myndigheterna.
Var medveten om att sikten är avsedda för användning på specifika Glockmodeller.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon vid installation eller justering av sikten.
Försäkra dig om att pistolen är avstängd och att inget ammunition finns i närheten innan du installerar
sikten.
Undvik att rikta pistolen mot dig själv eller andra under installationen.
Kontrollera att sikten är korrekt installerade innan användning.
Använd endast rekommenderade monteringsverktyg för installation.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att du har alla nödvändiga verktyg tillgängliga.
Rengör området där sikten ska installeras.

Installation:2.

Ta bort det gamla siktet från din Glockpistol.
Placera det nya Perfect Dot siktet på den angivna platsen.
Använd monteringsverktyg för att säkra siktet på plats utan att överdriva.

Justering:3.

Justera sikten så att de är i linje med din sikte.
Testa sikten på en säker plats för att säkerställa korrekt funktion.

Användning:4.

Rikta alltid pistolen mot ett säkert mål.
Använd sikten för att förbättra precisionen i dina skott under både dag och nattförhållanden.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i vanligt avfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om produkten är skadad, se till att den hanteras på ett säkert sätt för att undvika skador.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För mer information eller frågor angående säkerhet och användning av Night Fisions Perfect Dot Tritium Night
Sights, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare. Se till att alltid ha produktens
serienummer tillgängligt för snabbare support.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av dina
Perfect Dot Tritium Night Sights. Tack för att du bidrar till säkerhet och ansvar vid användning av dina
produkter.



Návod k bezpečnému používání nočních mířidel
Perfect Dot Tritium pro Glock
Úvod
Tento dokument je určen k poskytnutí důležitých bezpečnostních pokynů pro používání nočních mířidel Perfect
Dot Tritium od společnosti Night Fision, určených pro pistole Glock. Je důležité, abyste si pozorně přečetli a
dodržovali tyto pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby noční mířidla byla nainstalována odborníkem nebo osobou, která má zkušenosti s instalací
střeleckých doplňků.
Před použitím výrobku si přečtěte návod a ujistěte se, že rozumíte všem pokynům a varováním.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání nočních mířidel dodržujte všechny platné zákony a předpisy týkající se vlastnictví a
používání střelných zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s pistolí Glock dodržujte zásady bezpečné manipulace se zbraní.
Nikdy nemiřte na nic, co nechcete zasáhnout.
Před každým použitím se ujistěte, že je zbraň prázdná a bezpečná.
Při nošení zbraně s nainstalovanými mířidly buďte obzvlášť opatrní, abyste předešli neúmyslnému
výstřelu.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace mířidel:1.

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci.
Pečlivě odstraňte stará mířidla, pokud je to nutné.
Nainstalujte nová mířidla podle pokynů výrobce. Ujistěte se, že jsou pevně a správně usazena.
Zkontrolujte, zda mířidla fungují správně a zda jsou správně zarovnána.

Použití mířidel:2.

Při střelbě používejte mířidla v souladu se zásadami bezpečné střelby.
Využijte jasné osvětlení, které mířidla poskytují, abyste zvýšili přesnost a rychlost zaměřování.
Při střelbě v noci nebo za špatných světelných podmínek se spolehněte na samosvětelnou
vlastnost Tritium.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech a ekologické normy.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu. Informujte se o vhodných metodách recyklace nebo likvidace.
Pokud výrobek obsahuje Tritium, je důležité jej likvidovat v souladu s předpisy o nebezpečných
materiálech.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, obraťte se na příslušný kontaktní



bod v EU. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu, včetně modelu a sériového
čísla.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání nočních mířidel Perfect Dot Tritium pro
Glock. Vaše bezpečnost je naší prioritou, a proto doporučujeme pravidelně kontrolovat výrobek a být
informováni o jakýchkoli aktualizacích nebo upozorněních.
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